HIKOJIEHKO Kcenist

Kpusopizpkuii HaBUaIbHO-HAYKOBHH IHCTHTYT

JIOHEIBKOTO JePKaBHOTO YHIBEPCHTETY BHYTPIMIHIX CITPaB,
JIOLICHTKA Ka()eapu COMiaTbHO-TYMAHITAPHAX TA 3aTaTbHOMPABOBHX
muctumnin dakyisrery Nel,

KaHAHAATKA (PLTocoOPCHRUX HAYK

TJIOBAJIBALIMHI CKJIAJOBI €EBPOIHTEIPALILL B CYUACHIH
YKPATHI

CyuacHH# CBIT AKTHBHO Ta JHHAMIYHO PO3BHBAETHCA, OTHHM 3
MPUHIOAIIB PO3BHTKY BHCTYMAE caM (akT 00 €THAHHA, €AHOCTI, MCBHOI
KOHTJIOMEpaNii HA PI3HAX PIBHAX, IIC 1 0COOHUBOCTI CKOHOMIKH, 1 MOITHKH, i
OXOpPOHH 370pOB’Sl, 1 TMTAHHI 3a0€3MEYCHHS MHPHOTO CITiBICHYBAHHS.
I'mobamzamis sk Taka TPOSBILIETBCS Y (POPMyBaHHI 3arajgbHUX, CIUIBHHEX,
3pO3yMITMX OLMBINOCTI ifgel, mpodxeM Ta morped. Bpaxosyroum cydacHui
PO3BHTOK CYCIIIBCTBA BAXIIMBO PO3YMITH, MO OUIBIICTH MPOOIEM BHPINIHTH
CaMOCTIHHO B MEKaxX HaBiTh oxHiel kpaimm (izmuro HEe MoumBo. IleBHi
MPOOJIEMH 3a4ilaf0Th IHTEPECH OLIBIIOCTI a00 BHCTYMAIOTH 3a CBOEKD CYTTIO
6ararocKIaa0BUM, PO3TOPHYTHM CTPYKTYPHO sBHIIEM. ToMy i iX BHpimeHHS
moTpedy€e CHUTBHOTO SIKIIO HE BHUPIMICHHSA, TO TOYHO TOLIYKY BIATIOBIJICH,
CIMABHOTO po3rimy mpoOnaemMu. Hapith B Haymi OCTAHHIM — 9acoM
CIIOCTEPITAEThCA TEHACHIISA JOCHIIKCHHS IPEIMETY HAa CTHKY 0aratbox
JUCIHILTIH, I 90T0 Tpeba HE MpOCTO 00 €THATH 3YCHILIA, ane i 00 €THATH
METOJOJIOTiI0, NIYKATH CHIIBHUMH 3YCHJUIIMH BHPILICHHS 3araabHOI 3a71adi,
HEXal 1 KOXKCH 1I¢ 3IWCHIOE B CBOTH IIIOIIHH.

Bnacee rnofamzamis — 1€ ABHINE MDKHAPOJHOTO, KYJBTYPHO-
1H(OPMAIIIHOTO, COMIATHHO-TIOIITHYHOTO, CYCIIIbHO-ICTOPHYHOTO XapakTepy,
MO NPOSABIAETHCA V BHIJIAAI ICBHHX B3aEMOAIH — OOMIHIB, TOINYKIB,
y3arajgbHCHb, YTBOPEHbB, SIKIi MAalOTh 3arajdbHUi Xapakrep. ToOTo HaOyBaroTh
pHC KOHCTUTYIOBAHHS HOBHX HOPM, BIIMOBH BiJ 3BUYHHUX, CTAHIAPTH30BAHHUX,
VKIQACHUX CKIATOBHX.

B Haymi Ha [JaHWH MOMEHT HE ICHY€ €IMHOTO BH3HAYCHHSI
riobamsamii, yepe3 T€ IO, Pi3HI JOCTHIAHHKH BIAJAIOTh TIEPEBAry Pi3HUM
CKJIIAZ0OBUM I[bOTO MOHATTS. [IpoTe HAHOLTbII YHIBEPCATBHUM HA HAIIY IYMKY
BHUTJIIIAE€ HACTYIHC BH3HAYUCHHA. «TJI00AMI3ALiA — [C 3aTaJbHUH TCPMIH, IO
MO3HAYA€E yCe OLIBIN CKIAJAHHH KOMIUICKC TPAHCITPAHHYHHX B3AEMOTIH MIXK
¢izmuHIME  0co0aMM, IJNPHEMCTBAMH, IHCTHTYTAaMH 1 pHHKAMH, @IO
BISIBJLIETHCSL B PO3LIMPEHHI MOTOKIB TOBApiB, TEXHONOTIH 1 (DiHAHCOBUX
3ac00iB, Y HCYXWJIBHOMY 3POCTAaHHI H TOCHJICHHI BIUIMBY MDKHAPOTHUX
IHCTHTYIIIif TPOMAISIHCBKOTO CYCHIIbCTBA, V  IJIOOANbHIH  AisUTBHOCTI
TPAHCHAI[IOHAIBHUX KOPIOpAmiH, y 3HAYHOMY PpO3INMPEHHI MAacmTadis
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TPAHCTPAHMYHUX KOMYHIKANIMHEX Ta IH(pOPMAIHHNX OOMIHIB, Hacammepen
uyepes Internet, y TpaHCTpaHHIHOMY NICPECHCCCHHI 3aXBOPIOBAHD 1 CKOIOTIUHHAX
HAcHAKiB 1 B yce OUmbImiii iHTEpHAIIOHANI3ALil NEBHUX THINB 3JIOYHHHOI
mismeHOCTY [1,¢. 14]. Jlo rmo0ani30BaHOTO CBITY BITHOCHTB MPOCTIpP, B MEXKAX
SIKOTO BIIOYBAETHCS NMEPETBOPEHHS B €IMHY 30HY, IO MA€ CIUIbHI CKIAJ0BI —
TEPUTOPIAIbHI, EKOHOMIYHI, COLIATHHI, TOPrOBI, TOLIO.

[IpoTe, HE MEHII BAXUIMBOI YACTHHOKO TIIOOATMI3AMIHHUX ITPOLECIB
BHCTYIIAE CHUTBHE, UM X04a O 3p0o3yMijie, OCIIO y3arajibHCHE CIiBBITHOCHC
ICTOPHYHE MHHYIEC, HC 000B S3KOBO II€¢ Ma€ OYTH ICHYBAHHS B IOJITHIHOMY
CCHCi, MIBHIIIC IIC MCHTAIBHI, KyIbTYpHI, CBimomi ckmamosi. LliHHOCTI, imei,
MPArHCHHA — OCh CTPYKTYPHI CICMCHTH AIIBHOCTI, MO BHCTYMAIOTh TAKUMH
(yHIAMCHTAIPHUMH OCHOBaMH i1 00 emHamHs. Ha mHamy aymky came
BH3HAYAILHUMH CJICMEHTAMH € JyXOBHI CKJIAJIOBI, IO 00YMOBIFOIOTH IICTaBH
O CHUTBHOI JiSTIBHOCTI YMOXKIHBIOIOTH CIIIBICHYBAaHHS SIK Take, HE
JWBJLTIHCH HA 3araibHE FOIChKE 0araroMaiTTs.

VYKpaiHCbKE CYCIIBCTBO ICTOPHYHO 3aBKAW ICHYBAIO B IIPO
€BPOTIICHCHKHUX TCHACHLIAX, KOHICNMUiAX [2], HaBITH TOX, KOMH CYTO
MOJITHYHO, HE OYyJIO MOKIMBO JOTPHMYBATUCH NEBHHUX iAcH (B pamsHCHKUH
mepion), icTopuaHO B YKpaiHi y ¢inmocodcekiit Tpaguiii 3aBxIU TOMIHYBAIH
€BPOTICHCHKI 1761 Ta TEHACHIIII, TOBOII PAHO CBITOTIIAN YKPAiHIIB MOOY/IyBaBCs
HA i7esX, Mo OyIIM 3aI03UYCHI, aAAaNTOBAHI TA PO3BHHEHI 3 IPEIbKOI aHTHIHOI
(imococrkoi Tpaxumii Ta 3roA0M, KpaiH CyYacHOi 3aXiqHoi €BPOmH.

TobTo (imocodcrke MHCICHHA VKpaiHOiB, fAKC (PopMye 3araibHe
VSBJICHHS PO CBIT T4 HAIIC MICIC B HHOMY, € TAKUM IO OYIY€ETHCS HA ICAX
MO3UTUBI3MY,  CTPYKTYpali3My, IHTYiTHBI3My Ta  IHOHX  3aXITHUX
¢imocodcpkux  karteropiii, Tewii Ta HampaumkiB. ToOro VYkpaiHa €
€BPOIICICPKOI0 JCPKABOK0 HE TUIBKH B reorpadivHOMYy IUIaHI, ajxe #H B
iICTOPHKO-KYJIBTYPHOMY, COWIANBHO-TIOTITHYHOMY (TMPATHCHHSA [0 BOII,
CBOOOAM, AKTHBHA TPOMASIHCHKA TTO3HIIL, MPATHEHHS JIEBOCTI B yCix cdepax
SKUTTS), MCHTAJIbHO-KOTHITHBHOMY. 3BHYAHHO, IO MOJOJAHHS BIAPHBY HAIIOL
KpaiHi BiA IHIIMX €BPOIICHCHKUX [JCPKAB € IICPIIOUCPTOBOI0 3aJauco,
0cO0MBO B yMOBAX MMOBHOMACINTAOHOI BilfHM. | X04Ya KOHKpETHI il
peamizoByBanuCh 1 pamime (yXBaJCHHS 3akoHIB, pedopmm pizHEX chep
JKATTETISATBHHOCTI), YKPAiHChKE CYCHUIBCTBO MOTPEOYE OLTBIN KOHKPCTHHX Ta
JI€BHX PIlICHB.

He moOxHA HE BIAMITHTH IPYHTOBHY IIJATPHUMKY €BpPOIICHCHKOIO
CITPHOTOI0 HAINOI KpaiHW, 3MiHY IOIIAIB INOAO 4ICHCTBA YKpaiHH B
€Bpocoro3i OULTBIIICTI0O HWOTO TPEACTABHHKIB, IPOTE 0arato HEBUPIIICHUX
MUTaHb HE BTPAYAIOTh CBOE€ AKTYAIBHOCTI Ta MOTPEOYIOTHh AKHAMIIBHIMIOTO iX
BHPIMICHHS Ta PO3TJLIAAHHI. CBPOIHTETPAIls BITOYBAE€THCA HA BCIX PIBHIX, 1
SKIIO PAHIIIC HAIIOMY CYCHUIBCTBY OyJia BIACTHBA OAraTOBCKTOPHICTH,TO HA
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JAHWH MOMCHT MO’KEMO KOHCTATYBAaTH KOHCOJIJAIFO YKPAiHCHKOI CIIITBHOTH
HA TIPO €BPOTICHCHKOMY BEKTOPI PO3BUTKY.
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MULTILINGUALISM AS A MEANS OF EUROPEAN INTERGATION
FOR UKRAINE

In an increasingly globalised world, both the European Union and
Council of Europe place emphasis on citizens being able to communicate in
‘mother tongue plus two languages’[2,p.81]. There are countries which set
examples of multilingualism. Belgium has three official languages: Dutch in
the North, French in the South and a small minority speaks German. Its
bilingual capital, Brussels, is mainly French with Dutch as minority. Finland
has two "national languages", Finnish and Swedish, and the minority languages
Sami. Luxembourg is a rare example of a truly trilingual society, in that it not
only has three official languages, Luxembourgish, French and German, but has
a trilingual education system. The Netherlands have two official languages,
Dutch which is the primary language and Frisian which is recognized as a
minority language. Switzerland has four national languages; German, French,
Italian and Romansh. The cantons Valais, Fribourg and Bern are bilingual
(French and German), while canton Graubiinden is trilingual (German,
Romansh and Italian). Canada is officially bilingual under the Official
Languages Act and the Constitution of Canada that require the federal
government to deliver services in both official languages — English and French.

These countries benefit from multilingualism at national and
individual levels. The advantages at a nation level come like that: the diversity
in language as well as culture is considered a sign of attraction for tourists for a
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